
Serie Quick Couplings

15.122

422 
INNESTO FEMMINA 
FEMALE PLUG 
STECKER MIT INNENGEWINDE 
EMBOUT FEMELLE 
ADAPTADOR HEMBRA 
PLUG COM ROSCA FÊMEA 

425
INNESTO CON PORTAGOMMA DIRITTO 
STRAIGHT BARBED PLUG 
STECKER MIT SCHLAUCHTÜLLE  
EMBOUT À DOUILLE ANNELÉE 
ADAPTADOR CON PORTAGOMA RECTO 
PLUG COM ESPIGÃO PARA TUBO DE BORRACHA RETO

521
PRESA MASCHIO 
MALE SOCKET 
VERSCHLUSS-KUPPLUNG MIT AUSSENGEWINDE  
COUPLEUR MÂLE 
ENCHUFE MACHO 
SOQUETE COM ROSCA MACHO

Code A B C D L CH Pack.

00422 00 001 1/2 15 38.5 28 58 24 10
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Code A B C D L Pack.

00425 00 001 13 33 55 28 75 10
00425 00 002 16 33 55 28 75 10
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Code A B C L CH Pack.

00521 00 001 3/8 9 32 37.5 10 10
00521 00 002 1/2 10 32 38 12 10
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SERIE 420-520 FRENCH PROFILE DN12



Serie Quick Couplings

15.123

522
PRESA MASCHIO CONICO 
MALE SOCKET TAPER 
VERSCHLUSS-KUPPLUNG MIT AUSSENGEWINDE KONISCH 
COUPLEUR MALE CONIQUE 
ENCHUFE MACHO CÓNICO 
SOQUETE COM ROSCA MACHO

523
ANELLO DI RICONOSCIMENTO 
IDENTIFICATION RING 
KENNZEICHNUNGSRING 
ANNEAU D’IDENTIFICATION 
ANILLO DE IDENTIDFICACIÓN 
ANEL DE IDENTIFICAÇÃO

Code A B C L CH Pack.

00522 00 01 04 TF 3/8 11.5 32 39.5 10 10
00522 00 01 05 TF 1/2 14 32 41 12 10

Filetto Pre Sigillato
Pre-Coating Thread

Gewinde Beschichtet
Pré-Coating

Rosca Presellada
Rosca Teflonada

CH
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Code Color A B C Pack.

00523 RO 4.5 33 36 10
00523 BL 4.5 33 36 10
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Dimensioni sede per presa 521 
Seat dimensions for 521 socket 
Einbaumasse für Kupplung 521
Dimensions pour coupleur 521 

Dimensiones para la sede enchufe 521 
Dimensões da sede para soquete 521

Size D P F
3/8 33 29 9
1/2 33 28.5 10

min max

 
Temperature - 15 °C + 110 °C


